
EVENTOS Y PRÓXIMAS ACTIVIDADES  SAN PEDRO DEL PINATAR

www.sanpedrodelpinatar.es 

CALENDAR OF EVENTS AND UPCOMING ACTIVITIES

Del 12 al 19 de diciembre de 2025

OFICINA DE TURISMO 
Avda. Las Salinas, 55

30740 -San Pedro del Pinatar (Murcia)
Tel. 968 18 23 01

turismo@sanpedrodelpinatar.es
www.sanpedrodelpinatar.es

Facebook: Concejalía de Turismo-San Pedro del Pinatar
Instagram: Turismo San Pedro del Pinatar

https://www.sanpedrodelpinatar.es/concejalias/turismo/fiestas-de-interes-turistico-regional/virgen-del-carmen-san-pedro-del-pinatar/
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OTROS EVENTOS
OTHER EVENTS

Mineral Exhibition
Date: 14th December
Location: Casino Cultural (Avda. Emilio Castelar)
From 9:00 a.m. to 2:00 p.m.



PRÓXIMAS VISITAS GUIADAS GRATUITAS
FREE GUIDED TOURS 

Más información / More information: 
Oficina de Turismo Tel. 968 18 23 01

https://www.sanpedrodelpinatar.es/concejalias/turismo/actividades-y-eventos/visitas-guiadas-parque-
regional-salinas-de-san-pedro/ 

INSCRIPCIONES EN:
https://www.turismoregiondemurcia.es/es/visitas_guiadas/

 (El plazo de inscripción se abre aproximadamente 15 días antes de la fecha
de la visita)

REGISTRATION AT:
https://www.turismoregiondemurcia.es/es/visitas_guiadas/

 (Registration opens approximately 15 days before the date of the visit).
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Fecha /Date: Sunday
14 th december 2025

Horario / Time: 
de 11 am to 13 pm Free guided

tour.
Language:

English

Fecha /Date:
Domingo 18 de enero

de 2026
Horario / Time: 
de 10 a 13 horas

Visita
guiada.
Idioma:
español 

CANCELADA
CANCELLEDDue to the

forecast of rain
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EXHIBITIONS

Oil painting exhibition
Author: Guillermina Sánchez Oró
Location: Museo del Mar (C/ Lorenzo Morales)
Opening: Friday, 12 December at 7 p.m.
Opening hours: Tuesday to Saturday from 9:30 a.m. to 1:30 p.m. Closed on Mondays,
Sundays and public holidays.
(*It is advisable to confirm opening hours by telephone)
For further information: Tel.: 606 120842

Exposición de pintura
al óleo
Autora: Guillermina
Sánchez Oró
Lugar: Museo del Mar
(C/ Lorenzo Morales)
Inauguración: viernes
12 de diciembre a las 19
h.
Horario: de martes a
sábado de 9:30 a 13:30
horas. Lunes, domingo
y festivos cerrado.
(*Es recomendable
confirmar el horario
por teléfono)
Para más información:
Tel.: 606 120842



 AGENDA DE ACTIVIDADES  
SAN PEDRO DEL PINATAR PROGRAMACIÓN NAVIDAD

CHRISTMAS PROGRAMME

FRIDAY, 12 DECEMBER
10:00 am - Opening of the CHRISTMAS NATIVITY SCENE.
Location: ‘José Espinosa Nicolás’ Day Centre - Lo Pagán 
11:30 am - Opening of the CHRISTMAS NATIVITY SCENE.
Location: ‘Raimundo Benedicto’ Retirement Home - San Pedro 
6:00 p.m. - TREASURE HUNT, Singing and Dancing
Location: Plaza de La Constitución 

Consultar programa completo en / See the full programme at:
https://www.sanpedrodelpinatar.es/la-estrella-de-la-navidad-guiara-a-los-reyes-magos-en-san-

pedro-del-pinatar/

https://www.sanpedrodelpinatar.es/la-estrella-de-la-navidad-guiara-a-los-reyes-magos-en-san-pedro-del-pinatar/
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CHRISTMAS PROGRAMME

SATURDAY, 13 DECEMBER
5:00 p.m. – SOMOS LA CURVA
Party, with Aparatus Band live and DJs from the era.
Location: Paseo Marítimo Playa La Puntica. Organised by: Bastilla
6:00 p.m. – ALADÍN, musical theatre.
Location: Plaza de La Constitución

SUNDAY 14 DECEMBER 
12 a.m. - MEETING OF GROUPS with the El Caldero club
Location: Plaza de La Constitución

7:00 p.m. - APOCALYPTICALLY CORRECT. Luis Piedrahita
Location: Geli Albaladejo Theatre  
Ticket sales at: https://www.sanpedrodelpinatar.es/concejalias/cultura/teatro-geli-albaladejo/

TUESDAY 16 DECEMBER
6:00 p.m. - THE WIZARD OF OZ Musical Theatre Venue: Plaza de la Constitución. 

Consultar programa completo en / See the full programme at:
https://www.sanpedrodelpinatar.es/la-estrella-de-la-navidad-guiara-a-los-reyes-magos-en-san-

pedro-del-pinatar/

https://www.sanpedrodelpinatar.es/la-estrella-de-la-navidad-guiara-a-los-reyes-magos-en-san-pedro-del-pinatar/
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Venta de entradas/Ticket sales: https://lahiguera.compralaentrada.com/

PROGRAMACIÓN DE LA COMPAÑIA DE TEATRO
THEATRE COMPANY PROGRAMME

 “LA HIGUERA DE LA POCA VERGÜENZA”



 AGENDA DE ACTIVIDADES  
SAN PEDRO DEL PINATAR PROGRAMACIÓN NAVIDAD

CHRISTMAS PROGRAMME

WEDNESDAY, 17 DECEMBER
5:00 p.m. CHRISTMAS EVENT OF THE HOUSEWIVES ASSOCIATION 
Location: Cultural Casino
Organised by: The Housewives Association 

THURSDAY, 18 DECEMBER
6:00 p.m. THE CHOCOLATE FACTORY, Musical Theatre
Location: Plaza de la Constitución

FRIDAY, 19 DECEMBER
6:00 p.m.     Magic show HOLLYWOOD AT CHRISTMAS by Lumaky, with THE ARRIVAL OF SANTA
CLAUS IN THE TOWN OF CHRISTMAS.
Location: Plaza de La Constitución.
• 9:00 p.m. BINGO
TO BENEFIT AFACMUR
Location: Fairgrounds Tent
Organised by: Housewives Association.

ON 20, 21 AND 22 DECEMBER, SANTA CLAUS WILL WELCOME CHILDREN TO HIS HOUSE IN
PLAZA DE LA CONSTITUCIÓN.
From 5:30 p.m. to 8:30 p.m. 

Consultar programa completo en / See the full programme at:
https://www.sanpedrodelpinatar.es/la-estrella-de-la-navidad-guiara-a-los-reyes-magos-en-san-

pedro-del-pinatar/
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OTHER ACTIVITIES

Alfred Sonnenfeld, imparte la conferencia "La fuerza regeneradora del entusiasmo"
Alfred Sonnenfeld, que contará con la colaboración de Juan Tomás Frutos, doctor en Ciencias de la
Información por la Universidad complutense de Madrid, mostrará estrategias de enfrentamiento al
estrés, el desconsuelo y el dolor generado en una vida en constante cambio.
No faltarán temas como, aprender a adaptarnos a los continuos cambios que nos depara la vida, cómo
autogobernarnos, encontrarle sentido a nuestra vida o saber cuáles son nuestras prioridades reales.
Fecha: 18 de diciembre
Horario: 19:30 horas
 Lugar: Teatro Geli Albaladejo
Entrada gratuita con invitación. Las invitaciones se pueden recoger en el Ayuntamiento, la biblioteca y
la Oficina de Turismo.

Alfred Sonnenfeld gives a lecture entitled ‘The regenerative power of enthusiasm’
Alfred Sonnenfeld, with the collaboration of Juan Tode 𝐉𝐮𝐚𝐧 𝐓𝐨𝐦𝐚́𝐬 𝐅𝐫𝐮𝐭𝐨𝐬, Doctor of Information Sciences
from the Complutense University of Madrid, will present strategies for coping with stress, grief, and pain
generated by a life in constant change.
▪️Topics such as learning to adapt to the continuous changes that life brings, how to govern ourselves,
finding meaning in our lives, and knowing what our real priorities are will also be covered.
Date: 18 December
Time: 7:30 p.m.
Location: Geli Albaladejo Theatre
Free admission with invitation
Invitations can be collected from the Town Hall, the library and the Tourist Office.
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  ACTIVIDADES ESPACIOS NATURALES DE LA REGIÓN DE MURCIA
ACTIVITIES IN THE NATURAL AREAS OF THE REGION OF MURCIA

Rutas guiadas, talleres, cuentacuentos y mucho más para disfrutar los Espacios Naturales 
Actividades gratuitas y para todas las edades. Consulta la programación: https://short-url.org/1d5mL

Guided tours, workshops, storytelling and much more to enjoy the Natural Areas. 
Free activities for all ages. Check out the programme: https://short-url.org/1d5mL

  ACTIVIDADES PARQUE REGIONAL SALINAS Y ARENALES SAN PEDRO
ACTIVITIES IN THE SALINAS Y ARENALES SAN PEDRO REGIONAL PARK      

Mobile information point: 
At Christmas, good deeds

and good choices     

https://murcianatural.carm.es/c/document_library/get_file?uuid=5b7b77bf-7705-4cd4-a5ea-d853b733a9da&groupId=14&fbclid=IwY2xjawNjDItleHRuA2FlbQIxMAABHme9WXnwNizgzR4syyWwRrAiiFbMGM9FZQUBNpqlNWH1FAjAxpDm-aVZUNpv_aem_4eGZUwNpPsUwqfm2XAoamQ


SATURDAY 20 
THE CHRISTMAS TRAIN WITH SANTA CLAUS 10:00 a.m. to 11:00 a.m. El Mojón (Washington Street Park)
11:30 a.m. to 12:30 p.m. Villananitos (Next to the Mill)
1:00 p.m. to 2:00 p.m. Lo Pagán (Esplanade)
12:00 p.m. THE CHOCOLATE HOUSE. The Box of Expressions.
Location: Geli Albaladejo Theatre
Ticket sales at: www.sanpedrodelpinatar.es
6:00 p.m. A JOURNEY THROUGH TIME. El Pinar Choir and Dance Group.
Peña El Caldero.
Location: Plaza de La Constitución

SUNDAY 21 DECEMBER
12:00 noon CHRISTMAS CONCERT by Unión Musical San Pedro 
Location: Geli Albaladejo Theatre 
Organised by: Department of Culture. By invitation only.
6:00 p.m. FROZEN, Sing-and-dance
Location: Plaza de La Constitución 

TUESDAY 23 DECEMBER
7:00 p.m. ‘CHRISTMAS FANTASY’ PARADE, with Father Christmas. Featuring Disney Classics, Ballet Kebanna, Laubus dance
group,
Toy Story, Cosmonauts, Playmobil, Sesame Street and The Kingdom of Mingo. Route: From Lázaro Escudero Park to the
Cultural Casino. 

WEDNESDAY, 24 DECEMBER
4:00 p.m. TARDEBUENA BEACH BASTILLA
Location: Bastilla
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CHRISTMAS PROGRAMME

Consultar programa completo en / See the full programme at:
https://www.sanpedrodelpinatar.es/la-estrella-de-la-navidad-guiara-a-los-reyes-magos-en-san-

pedro-del-pinatar/
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CHRISTMAS PROGRAMME

FRIDAY 26TH
7:00 p.m. FLAMENCO ZAMBOMBA with Curro Piñana
Venue: Geli Albaladejo Theatre

SATURDAY 27TH DECEMBER
6:00 p.m. THE CRAZY ADVENTURES OF STITCH, Canta-Bai1a.
Venue: Plaza de La Constitución 

SUNDAY 28 DECEMBER
6:00 p.m. CHRISTMAS SHOW LA PANDILLA DE DRILO
Venue: Plaza de La Constitución.
7:00 p.m. EVOZLUTION. BVOCAL.
Venue: Geli Albaladejo Theatre
Ticket sales at: yuLLsanpg4LQ4glpinatar.es

WEDNESDAY, 31 DECEMBER
12 noon. CHILDREN'S NEW YEAR'S EVE with disco entertainment, characters, party favours and lucky hair
gel. Location: Plaza de La Constitución
4 p.m. TARDEVIEJA BEACH BASTILLA
Location: Bastilla

3 AND 4 JANUARY 2026
THE ROYAL PAGES WILL WELCOME THE CHILDREN OF THE
MUNICIPALITY AT THE HOUSE IN PLAZA DE LA CONSTITUCIÓN
From 5:30 p.m. to 8:30 p.m.

Consultar programa completo en / See the full programme at:
https://www.sanpedrodelpinatar.es/la-estrella-de-la-navidad-guiara-a-los-reyes-magos-en-san-

pedro-del-pinatar/
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OTRAS ACTIVIDADES 
OTHER ACTIVITIES 

28 de diciembre V Feria de Coleccionismo de Navidad en la carpa
municipal de San Pedro del Pinatar.

Entrada gratuita
28 December: 5th Christmas Collectors' Fair in the municipal marquee

in San Pedro del Pinatar.
Free admission.



SATURDAY 3 JANUARY
6:00 p.m. PETER PAN, Singing and Dancing
Location: Plaza de La Constitución

SUNDAY 4 JANUARY
THE CHRISTMAS TRAIN WITH THE ROYAL PAGE
10:00 a.m. to 11:00 a.m. El Mojón (Washington Street Park)
11:30 a.m. to 12:30 p.m. Villananitos (Next to the Mill)
1:00 p.m. to 2:00 p.m. LO pagán (Esplanade)
6:00 p.m. BLUEY AND HIS FRIENDS, Singing and Dancing.
Location: Plaza de La Constitución 

MONDAY, 5 JANUARY
6:00 p.m. GRAND PARADE OF THEIR MAJESTIES THE THREE WISE MEN FROM THE EAST,
accompanied by flamenco zambomba music and Ballet Kebanna, and characters such as
Maleficent, Drilo's Gang, Stick, Bluey, The Smurfs, The Three Little Pigs, Little Red Riding Hood,
Pinocchio, The Coal Miners and fire jugglers.
Once the parade is over, welcome to Their Majesties the Three Wise Men with a performance by
ZAMBOMBA FLAMENCA.
Route: Disembarkation at the Lo Pagán Fish Market and subsequent parade from the esplanade
to the Cultural Casino. Organised by: Department of Festivities.
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CHRISTMAS PROGRAMME

Consultar programa completo en / See the full programme at:
https://www.sanpedrodelpinatar.es/la-estrella-de-la-navidad-guiara-a-los-reyes-magos-en-san-

pedro-del-pinatar/
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PROGRAMACIÓN TEATRO MUNICIPAL
 “GELI ALBALADEJO”

MUNICIPAL THEATRE PROGRAMME

Consultar programación en: www.sanpedrodelpinatar.es  en el apartado del teatro, donde además se encuentra la venta de
entradas, y toda la información de los espectáculos.

Venta de entradas on line/Online ticket sales: https://www.sanpedrodelpinatar.es/concejalias/cultura/teatro-geli-albaladejo/

Venta de entradas física: Concejalía de Cultura (Edificio del Ayuntamiento en Plaza Luis Molina)
Biblioteca municipal (C/ Alcalde Julio Albaladejo, 16)

Oficina de Turismo (Edificio CIT, Avda. de las Salinas, 55)
 

Entradas agotadas
Tickets sold out

Entradas agotadas
Tickets sold out
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Venta de entradas:

Online en la web del ayuntamiento:
 https://www.sanpedrodelpinatar.es/concejalias/cultura/teatro-geli-albaladejo/

*El Concierto Zambomba flamenca y el Concierto de Navidad son gratuitos, aunque es necesaria
invitación, ya que el aforo del teatro es limitado. Las invitaciones se pueden recoger en el ayuntamiento
o en la biblioteca. (*ENTRADAS CONCIERTO DE NAVIDAD AGOTADAS)

*Las entradas para La Casita de Chocolate y Evozlution también se pueden adquirir presencialmente
en:

Concejalía de Cultura (1ª planta - Ayuntamiento ) Plaza Luis Molina de lunes a viernes de 9 a 14 horas
Biblioteca municipal de San Pedro (C/ Alcalde Julio Albaladejo, 16) de lunes a viernes de 9 a 14 y de 16
a 21 h
Oficina de Turismo (Edificio CIT) Avda. de las Salinas, 55. De lunes a viernes de 09:00 a 14:00

horas. Sábado de 10:00 a 14:00 horas (*ampliación de horario desde marzo a septiembre: domingos de
10:00 a 14:00 horas).
Más información: Concejalía de Cultura  cultura@sanpedrodelpinatar.es  Tel. 968 18 06 00 extensión 1111

PROGRAMACIÓN TEATRO MUNICIPAL
 “GELI ALBALADEJO”

MUNICIPAL THEATRE PROGRAMME

Ticket sales:
Online on the council website:
 https://www.sanpedrodelpinatar.es/concejalias/cultura/teatro-geli-albaladejo/

*The Concert, Zambomba flamenca,  and the Christmas Concert are free of charge, although an invitation
is required as the theatre has limited capacity.Invitations can be collected from the town hall or the library.
(*Christmas Concert tickets sold out)

*Tickets for La Casita de Chocolate and Evozlution can also be purchased in person at:
Department of Culture (1st floor - Town Hall) Plaza Luis Molina, Monday to Friday from 9am to 2pm
San Pedro Municipal Library (C/ Alcalde Julio Albaladejo, 16) Monday to Friday from 9 a.m. to 2 p.m. and
from 4 p.m. to 9 p.m.
Tourist Office (CIT Building) Avda. de las Salinas, 55. Monday to Friday from 9 a.m. to 2 p.m.

Saturday from 10 a.m. to 2 p.m. (*extended hours from March to September: Sundays from 10 a.m. to 2
p.m.)
More information: Concejalía de Cultura cultura@sanpedrodelpinatar.es Tel. 968 18 06 00 extensión 1111
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EXPOSICIONES MUSEO MUNICIPAL  PALACIO BARÓN DE BENIFAYÓ 
EXHIBITIONS MUNICIPAL MUSEUM PALACE OF THE BARON OF BENIFAYÓ 

Más información / More information: Tel. 968 187 596 / 695 565 269
https://www.sanpedrodelpinatar.es/otono-de-arte-y-literatura-en-el-museo-baron-de-benifayo/

Exhibition of Drawings by the author:
Antonio Hernández Carpe
Date: 14 November to 14 December 2025
Opening: Friday, 14 November at 9 p.m.
Place: Exhibition hall of the Palacio Barón
de Benifayó Municipal Museum (Avda. de
Orihuela)
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EXPOSICIONES MUSEO MUNICIPAL  PALACIO BARÓN DE BENIFAYÓ 
EXHIBITIONS MUNICIPAL MUSEUM PALACE OF THE BARON OF BENIFAYÓ 

Más información / More information: Tel. 968 187 596 / 695 565 269
https://www.sanpedrodelpinatar.es/otono-de-arte-y-literatura-en-el-museo-baron-de-benifayo/

More than twenty works by the great José Marín-Baldo are
part of the exhibition ‘Painter of Landscapes’, which will
open on Thursday 18 December at 8 pm in the temporary
exhibition hall of the Barón de Benifayó Museum (Avda. de
Orihuela).
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ACTIVIDADES PARA NIÑOS
ACTIVITIES FOR CHILDREN

Imprescindibles que los menores vayan
acompañados de un adulto. Las inscripciones
se abrirán 15 días antes de la fecha del evento.
Necesaria inscripción previa en: 
https://www.sanpedrodelpinatar.es/concejalias/
turismo/actividades-y-eventos/ruteando-con-
mingo/

Children must be accompanied by an adult.
Registration will open 15 days before the date
of the event.
Advance registration is required at: 
https://www.sanpedrodelpinatar.es/concejalias/
turismo/actividades-y-eventos/ruteando-con-
mingo/



VISITAS GUIADAS A LA LONJA DE PESCADO 
GUIDED TOURS OF THE FISH MARKET   

Visitas guiadas a la Lonja de Pescado de San Pedro del Pinatar
Durante el recorrido, podrán ver las instalaciones musealizadas de la Cofradía de
Pescadores de San Pedro del Pinatar, así como otras áreas, como el muelle pesquero
o el secadero de redes. 
Recibirán explicaciones apoyadas con una serie de cuadros impresos de las
principales especies comerciales de la laguna del Mar Menor, otras especies
representativas como el caballito de mar y los principales artes de pesca utilizados. 
Podrán ver la subasta electrónica en directo, así como saber un poco más de la pesca
extractiva y de la idiosincrasia del pescador artesanal.

Horario: De lunes a viernes en dos horarios a las 10.30 y a las 12.30 horas
Duración:  75 minutos. 
Más información:  cofradiasanpedrodelpinatar@gmail.com 
Inscripciones: https://lonjaspinatar.com/visitas-guiadas/

Guided tours in Spanish of the Fish Market of
San Pedro del Pinatar
During the tour, you will be able to see the musealised
facilities of the Fishermen's Guild of San Pedro del
Pinatar, as well as other areas, such as the fishing dock or
the net drying room. 
They will receive explanations supported by a series of
printed pictures of the main commercial species of the
Mar Menor lagoon, other representative species such as
the seahorse and the main fishing gear used. 
You will be able to see the live electronic auction, as well
as learn a little more about extractive fishing and the
idiosyncrasies of the artisanal fisherman.

Timetable: Monday to Friday at two times, 10.30 a.m. and
12.30 p.m.
Duration: 75 minutes. 
More information:
cofradiasanpedrodelpinatar@gmail.com 
Registration: https://lonjaspinatar.com/visitas-guiadas/
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mailto:cofradiasanpedrodelpinatar@gmail.com


OTRAS ACTIVIDADES
ADDITIONAL ACTIVITIES
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Programa de rutas saludables  organizado por la Asociación Española
Contra el Cáncer (AECC)
Fecha: cada martes
Hora: a partir de las 09:15 horas 
En este programa de rutas saludables participan un grupo de vecinos que se
reúnen para realizar ejercicio físico en el entorno del Mar Menor, con salida
desde el Parque del Mar Reyes de España, junto a la explanada de Lo Pagán.

Esta actividad se desarrolla hasta el mes de junio para promover una vida
activa como medio para prevenir enfermedades y crear una rutina de
ejercicio.

Healthy walking programme organised by the Spanish Association
Against Cancer (AECC)
Date: every Tuesday
Time: from 9.15 am
This healthy walking programme involves a group of local residents who meet
to exercise in the Mar Menor area, setting off from the Parque del Mar Reyes
de España, next to the Lo Pagán esplanade.

This activity runs until June to promote an active lifestyle as a means of
preventing disease and creating an exercise routine.
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BONO TURISTICO TURISMO REGIÓN DE MURCIA
MURCIA REGION TOURISM VOUCHER

¿Quieres un descuento del 50% en tu viaje?
El Bono turístico de la Región de Murcia es una ayuda directa que cubre el 50%
del coste de los servicios subvencionables del viaje, con un máximo de 250 € IVA
incluido. 
Los servicios mínimos a contratar corresponden a una estancia mínima de dos
noches consecutivas en el mismo alojamiento inscrito en el Registro de
Empresas Turísticas de la Región de Murcia en las siguientes tipologías:
establecimientos hoteleros, apartamentos turísticos, campings, casas rurales,
hospederías rurales y albergues.
Plazo de solicitud:  hasta el 31 de mayo de 2026

Los Bonos se adquieren de forma gratuita a través de este link.
https://bonoturismomurcia.tragsa.es/registro.aspx

Más información: 
https://www.turismoregiondemurcia.es/es/bono_turistico/ 

Would you like a 50% discount on your trip?
The Murcia Region Tourist Voucher is a direct subsidy that covers 50% of the cost of eligible travel
services, up to a maximum of €250 including VAT. 
The minimum services to be contracted correspond to a minimum stay of two consecutive nights in
the same accommodation registered in the Murcia Region Tourist Companies Register in the following
categories: hotels, tourist apartments, campsites, rural houses, rural guesthouses and hostels.
Application deadline:  until 31 May 2026.

The vouchers can be obtained free of charge via this link.
https://bonoturismomurcia.tragsa.es/registro.aspx

Further information: 
https://www.turismoregiondemurcia.es/es/bono_turistico/ 

https://bonoturismomurcia.tragsa.es/registro.aspx
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INSCRIPCIÓN DE COMPARSAS PARA CARNAVAL 2026
 REGISTRATION OF CARNIVAL TROUPES FOR 2026

La Concejalía de Festejos de San Pedro del Pinatar informa de la apertura
del plazo de inscripción para comparsas, charangas y grupos interesados
en participar en el 𝐃𝐞𝐬𝐟𝐢𝐥𝐞 𝐝𝐞 𝐂𝐚𝐫𝐧𝐚𝐯𝐚𝐥 𝟐𝟎𝟐𝟔, 𝐪𝐮𝐞 𝐬𝐞 𝐜𝐞𝐥𝐞𝐛𝐫𝐚𝐫𝐚́ 𝐞𝐥 𝟏𝟓 𝐝𝐞 𝐟𝐞𝐛𝐫𝐞𝐫𝐨.
𝐏𝐥𝐚𝐳𝐨 𝐝𝐞 𝐢𝐧𝐬𝐜𝐫𝐢𝐩𝐜𝐢𝐨́𝐧: Del 3 de noviembre de 2025 al 16 de enero de 2026
Las 𝐢𝐧𝐬𝐜𝐫𝐢𝐩𝐜𝐢𝐨𝐧𝐞𝐬 podrán realizarse a través de:
 Registro del Ayuntamiento de San Pedro del Pinatar
 ORVE (para personas físicas desde cualquier Ayuntamiento)
 Sede Electrónica del Ayuntamiento (personas físicas y jurídicas)
 Consulta premios, bases y más información en el siguiente enlace:
https://tinyurl.com/22jqbhan

o

  Registration for
dance troupes,

brass bands and
groups interested
in participating in

the Carnival
Parade on 15

February.
Registration

period: from 3
November 2025

to 16 January
2026.



MERCADOS ARTESANALES Y
SEMANALES 

CRAFT MARKETS AND WEEKLY STREET
MARKETS  

MERCADILLOS SEMANALES 
(Fruta, verdura, embutidos, ropa, calzado, etc.) 
Lunes en San Pedro (detrás del Ayuntamiento, C/Víctor
Pradera, C/ Libertad y alrededores...)
Martes en El Mojón (solo julio y agosto (C/ Costa Azahar)
Jueves en Lo Pagán (Avda. Salzillo)

WEEKLY STREET MARKETS
(Fruits, vegetables, sausages, clothes, footwear, etc.)
Mondays in San Pedro (behind the Town Hall, C/Víctor
Pradera, C/ Libertad and surroundings...)
Tuesdays in El Mojón (July and August only (C/ Costa
Azahar)
Thursday in Lo Pagán (Avda. Salzillo)

MERCADO ARTESANAL “LA SAL”
Segundo domingo de cada mes
Organizado por la Asociacion Arte-Sano 
PRÓXIMO MERCADO:  14 diciembre CANCELADO por
la previsión de lluvias
Lugar: Parque del Mar Reyes de España (junto a
Explanada de Lo Pagán)
Horario: de 10:00 a 14:00 horas
Puestos artesanos donde el visitante podrá encontrar
creatividad y tradición en piezas artesanales con una
variada muestra de bisutería, bolsos, cosmética natural,
cuero, cerámica, madera o esparto, entre otros
productos.

LA SAL’ HANDICRAFT MARKET
Second Sunday of every month
Organised by: Asociacion Arte-Sano 
NEXT MARKET: 14 December CANCELLED due to rain
forecast
Place: Parque del Mar Reyes de España (next to
Explanada de Lo Pagán).
Opening hours: 10:00 to 14:00 hours
The market includes craft stalls where visitors can find
a wide variety of jewellery, bags, natural cosmetics,
leather, ceramics, sausages, sweets, wood and esparto
grass, among other products.
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MUSEOS, RUTAS, CICLOTURISMO....
MUSEUMS, ROUTES, CYCLE TOURING,...

CENTRO DE VISITANTES “LAS SALINAS”
ENVIRONMENTAL INFORMATION CENTRE OF THE SALINAS DE SAN PEDRO
REGIONAL PARK

De la mano de sus experimentados informadores/as, podrás
conocer los valores naturales, culturales y sociales del P.R.
Salinas y Arenales de San Pedro. Dirección/ Address: Avda. del
Puerto, nº 317-321
Mas información: Tel. 968 178 139   Email:  infosanpedro@carm
Puedes obtener mas información sobre este espacio natural en:  
https://murcianatural.carm.es/
Consultar horarios: https://short-link.me/PTiORUTAS AUTOGUIADAS POR SAN PEDRO DEL PINATAR/SELF-GUIDED ROUTES 

Self-guided routes so that you can get to know our town
You can download this brochure at: https://www.sanpedrodelpinatar.es/documentacion-electronica-
de-turismo/
Te proponemos varias rutas autoguiadas para que conozcas nuestra localidad.
En los QR que verás en los principales recursos turísticos del municipio podrás descargar un vídeo y
un itinerario en Google Maps. 
Puedes descargar este folleto en: https://www.sanpedrodelpinatar.es/documentacion-electronica-
de-turismo/

COLECCIÓN MUSEO DEL MAR /FISHERMEN'S GUILD COLLECTION-MUSEUM
Alberga colecciones de caracolas marinas, maquetas de barcos y artes de pesca; fotografías, nudos marineros, etc. 
Dirección: C/ Lorenzo Morales, 1 (edificio Hogar del Pescador, 1ª planta sin ascensor).
Horario habitual: (*Recomendable confirmar el horario por teléfono previamente) 
De martes a sábado de 09:30 a 13:30 h. Domingo, lunes y festivos cerrado. 
Tel. 606 120 842  museodelmarsanpedro@gmail.com 

MUSEO MUNICIPAL PALACIO BARÓN DE BENIFAYÓ / MUNICIPAL
MUSEUM
Edificio del siglo XIX que alberga salas dedicadas a la arqueología y etnografía así como diversas
colecciones: juguetes antiguos y material cinematográfico y sala de exposiciones temporales.
Dirección: Avda. de Orihuela s/n   
HORARIO VERANO de mañana: martes a sábado de 10:00 a 14:00 h., Horario de tarde: martes y
jueves de 18:00 a  20:00 horas. Domingo. lunes y festivos cerrado. HORARIO SEMANA SANTA: Lunes
cerrado. Martes de 10:00 a 14:00 h. y de 17:00 a 19:00 h. Miércoles y Jueves Santo de 10:00 a 14:00 h.
Viernes Santo cerrado. Sábado de 10:00 a 14:00 h. y Domingo Santo cerrado.
Más información: 968 187 596 / 695 265 269 

CICLOTURISMO/ DESTINO CYCLING FRIENDLY
10 cycling routes with different levels and modalities to visit the municipality
and the surrounding area. You can download the PDF brochure at:
https://www.sanpedrodelpinatar.es/documentacion-electronica-de-turismo/

Te proponemos 10 rutas con diferentes niveles y modalidades para visitar el
municipio y los alrededores sobre dos ruedas.  Puedes descargar el folleto en
PDF en: https://www.sanpedrodelpinatar.es/documentacion-electronica-de-
turismo/  o solicitarlo en la Oficina de Turismo. 

Una colección de motos clásicas desde la década de los 40 hasta los 80
de diversas marcas  y una exposición de objetos de la marca Coca-Cola
que su propietario ha ido colecccionando a lo largo de décadas. 
Para concertar visitas/To make an appointment for a visit : 
Tel. 695 083 212   
Dirección Colección Motos: Calle Norte, 8
Dirección Colección Coca-Cola: C/ Batalla del Salado, 3
Mas información: (20+) Colección de Motos Clásicas Emiliano Escudero
Cano | Facebook 

COLECCIÓN DE MOTOS CLÁSICAS Y OBJETOS DE LA MARCA COCA-COLA EMILIANO ESCUDERO/ 
COLLECTION OF CLASSIC MOTORBIKES AND COCA-COLA BRANDED ITEMS
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RUTAS, CICLOTURISMO, ACTIVIDADES NÁUTICAS...
 ROUTES, CYCLE TOURING, NAUTICAL ACTIVITIES...

EXPERIENCIAS MARINERAS TURISMO MARINERO /MARITIME EXPERIENCES
Experiencias marineras (chárter de pesca, turismo ambiental, buceo, rutas, gastronomía,
etc.), alquiler de barcos...
(fishing charters, environmental tourism, diving, routes, gastronomy, etc.), boat rentals...
Tel. 609485915
https://www.turismomarineromurcia.com
info@turismomarineromurcia.com

SEA WORLD ADVENTURE
Excursiones en moto de agua por el Mar Menor y Mar Mediterráneo. Empresa de Turismo Activo,
Escuela de Vela y Escuela de Motonáutica. Travesias en kayac, paddel surf...
Jet ski excursions in the Mar Menor and the Mediterranean Sea. Active Tourism Company, Sailing
School and Jet Ski School. Kayak trips, paddle surfing...
Lugar/Place: Playa de La Mota.
Tel. 649 918 950  https://www.facebook.com/seaworldaventure   
seaworldactividadesnauticas@gmail.com

EUROVELO 
EuroVelo is a network of 17 long-distance cycle routes.
EuroVelo es una red de 17 rutas ciclistas de larga distancia. El trazado de la
ruta EuroVelo 8 - Ruta Mediterránea a su paso por la Región de Murcia te
permitirá descubrir una amplia variedad de carreteras, senderos, carriles bici
o puertos de montaña para disfrutar del ciclismo. 
 Mas información:  https://www.murciaturistica.es/es/etapa_19/
https://www.murciaturistica.es/es/etapa_20/

CENTRO DE ACTIVIDADES NÁUTICAS /WATER SPORTS CENTRE
Canoa, paddle surf, vela, etc. 
Canoeing, paddle surfing, sailing,
Lugar/Place: Playa de La Puntica.
Más información: Tel 658 503 253

FML CLUB DE NAVEGACIÓN /NAVIGATION
Sailing Club
Puerto Deportivo Marina de las Salinas Tel. (+34) 638 612 376 / (+34) 655 907 957
https://flmclubdenavegacion.com/hola@flmclubdenavegacion.com

Activities, concerts, exhibitions, guided tours, traditional markets, etc. throughout the
Region of Murcia.
En la Agenda de la web oficial de Turismo Región de Murcia puedes consultar
actividades, eventos, conciertos, exposiciones, visitas guiadas, mercadillos
tradicionales, etc. de toda la Región de Murcia: www.turismoregiondemurcia.es

ACTIVIDADES EN LA REGIÓN DE MURCIA / ACTIVITIES IN THE REGION OF MURCIA

ADVENTURE JET SKI
Excursiones y alquiler de motos de agua
(Excursions and jet ski hire)
Puerto  Marina de las Salinas (San Pedro del Pinatar)
Tel. 681 908 324
Web: https://adventurejetski.es/   E-mail: info@adventurejetski.es 

MOONDIVE SCUBA DIVING
Cursos de iniciación, buceo avanzado, buceo técnico, snorkel, etc.
Introductory courses, advanced diving, technical diving, snorkelling, etc.
Puerto Deportivo Marina de las Salinas Tel. (+34) 635 42 35 89
www.moondivecenter.com 
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OTRAS INFORMACIONES  DE INTERÉS
OTHER INFORMATION OF INTEREST

TELÉFONOS DE INTERÉS /TELEPHONES OF INTEREST
Information with telephone numbers of interest in the municipality: municipal services, hospital,
transport, pharmacies, police, markets, etc
En el siguiente enlace puedes descargar la guía de servicios de San Pedro del Pinatar, donde
encontrará información con los teléfonos de interés del municipio: servicios municipales, hospital,
transportes, farmacias, policía, mercados, etc., así como otros folletos de interés.
https://www.sanpedrodelpinatar.es/wp-content/uploads/2025/05/Telefonos-de-interes.pdf 

INFORMACIÓN SANITARIA EN LA REGIÓN DE MURCIA / HEALTH INFORMATION
This website is the health portal of the Region of Murcia where you will find information about health and
healthcare in the Region of Murcia.
La web www.murciasalud.es es el portal sanitario de la Región de Murcia donde encontrarás información
sobre la salud y la sanidad en la Región de Murcia, como por ejemplo los resultados de los muestreos de las
aguas de baño en las playas de la Región de Murcia: 
https://bit.ly/3t45wpR 

INFORMACIÓN SOBRE DATOS METEOROLÓGICOS, ESTADO DE LAS PLAYAS,
ORDENANZA DE PLAYAS Y CONTROL SANITARIO DE LAS ZONAS DE BAÑO
INFORMATION ON WEATHER DATA, BEACH CONDITIONS, BEACH REGULATIONS AND SANITARY
CONTROL OF BATHING AREAS.
On the website of the Spanish Meteorological Agency www.aemet.es you can obtain information about the
weather and beaches in our town. And the state of the beaches at: AEMET San pedro del Pinatar
https://bit.ly/3anVuJz
If you wish to have access to the sanitary control data of the bathing areas published by the Regional Ministry of
Health of the Region of Murcia: https://bit.ly/3yhcHAl
The Ordinance for the use and enjoyment of the beaches of San Pedro del Pinatar can be consulted at: (Borm, nº
147, Miércoles, 28 de junio de 2017) en https://www.borm.es/#/home/anuncio/28-06-2017/4704
En la página web de la Agencia Estatal de Meteorología www.aemet.es puede obtener información sobre el tiempo
en nuestro municipio: AEMET San Pedro del Pinatar https://bit.ly/3tg6jUs   Y del estado de las playas en: AEMET San
pedro del Pinatar https://bit.ly/3anVuJz
Si desean tener acceso a los datos del control sanitario de las zonas de baño publicados por la Consejería de Salud
de la Región de Murcia: https://bit.ly/3yhcHAl
La Ordenanza de uso y disfrute de las playas de San Pedro del Pinatar se puede consultar en:
(Borm, nº 147, Miércoles, 28 de junio de 2017) en https://www.borm.es/#/home/anuncio/28-06-2017/4704

NÚMERO ÚNICO DE EMERGENCIAS: 112
EMERGENCY NUMBER: 112
Free telephone number to request, in cases of urgent need, the assistance of
the public health, fire fighting and rescue services and public safety (police).
Teléfono gratuito para pedir, en casos de urgente necesidad, la asistencia de los
servicios públicos que se requieran en servicio de urgencia sanitaria, de
extinción de incendios y salvamento, de seguridad ciudadana y de Protección
Civil, cualquiera que sea la Administración pública de la que dependan.

Dirección General del Mar Menor: Competencias en el estudio, planificación, ejecución y desarrollo de
actuaciones en el Mar Menor, relacionadas con la protección, regeneración ambiental y mejora de sus
espacios (entre otros: trabajos de limpieza y retirada de biomasa, seguimiento de poblaciones de
medusas, monitorización de parámetros ambientales, estudio de la calidad de las aguas de baño,
muestreos de flora y fauna marina, etc.). 
Para sugerencias, comentarios y quejas deben dirigirse a: Tel. 651 622 486, también puede descargar la
App Conecta Ambiental en: https://canalmarmenor.carm.es/comunicacion/app-moviles/
o dirigirse al email: info-canalmarmenor@carm.es
WebCam en directo/ Live WebCam: https://canalmarmenor.carm.es/monitorizacion/mar-menor-en-directo/

COMUNICAR INCIDENCIAS URBANAS/REPORT URBAN INCIDENTS
The Neighbourhood Observatory is made up of the Department of Urban Maintenance, Citizen Participation and
Accessibility; the local mayors and the residents of each of the neighbourhoods of San Pedro del Pinatar.
To report urban incidents and warn of any problems in streets, pavements, lighting, parks or street furniture, send
us an email to: barrios@sanpedrodelpinatar.es
 Or call us on tel. 625 555 461

El Observatorio de Barrios está compuesto por las Concejalías de Mantenimiento Urbano, Participación Ciudadana
y Accesibilidad; los alcaldes pedáneos y los vecinos de cada uno de los barrios de San Pedro del Pinatar.
Para comunicar incidencias urbanas y avisar de cualquier problema en calles, aceras, alumbrado, parques o
mobiliario urbano, escríbenos un correo a: barrios@sanpedrodelpinatar.es
O llamar al tel. 625 555 461

TELEFONO DE INFORMACIÓN AL CIUDADANO SOBRE EL ESTADO DE LAS AGUAS DEL MAR MENOR 
CITIZEN INFORMATION TELEPHONE NUMBER ON THE STATE OF THE WATERS OF THE MAR MENOR
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OTRAS INFORMACIONES  DE INTERÉS
OTHER INFORMATION OF INTEREST

PARA ACCEDER A DISTINTOS TRAMITES CON LA ADMINISTRACIÓN PÚBLICA
TO ACCESS TO DIFFERENT PROCEDURES WITH THE PUBLIC ADMINISTRATION
Para realizar distintos trámites, puede acceder a la Sede Electrónica en la
web del ayuntamiento / To carry out different procedures, you can access
the Electronic Headquarters on the council's web site 
https://ayto.sanpedrodelpinatar.es/

RECOGIDA DE MUEBLES, RESIDUOS VOLUMINOSOS Y PODAS (35L.) 
COLLECTION OF FURNITURE, BULKY WASTE AND PRUNING (35L.)
Servicio de recogida de mobiliario,  residuos voluminosos y podas que no excedan los 35 l.
Este servicio municipal es gratuito y para su correcta gestión hay que llamar con antelación al teléfono:
968 271 631 /  
673 491 613. /  Collection service for furniture, bulky waste and pruning that does not exceed 35 litres.
This municipal service is free of charge and for its correct management it is necessary to call in
advance to the telephone number: 968 271 631 /  673 491 613

La Red de Oficinas de Turismo de la Región de Murcia, de la que
forma parte la Oficina de Turismo de San Pedro, apuesta por un
destino más sostenible.
Solicita en la OIT los folletos de buenas practicas para utilizar y
ahorrar agua de manera responsable y reducir la huella de
carbono mientras disfrutas de tu estancia en San Pedro del
Pinatar, así como el Manual del Turista Responsable, disponibles
en español e inglés.
También puedes descargarlos en:
 https://ayto.sanpedrodelpinatar.es/concejalias/turismo/oficina/ 

The Network of Tourist Offices of the Region of Murcia, of which the San Pedro
Tourist Office forms part, is committed to a more sustainable destination.
Request the brochures of good practices to use and save water responsibly
and reduce your carbon footprint while enjoying your stay in San Pedro del
Pinatar, as well as the Responsible Tourist Manual in Spanish and English.
You can also download them at
https://ayto.sanpedrodelpinatar.es/concejalias/turismo/oficina/
If you wish, you can consult our Annual Report as well as the Quality and
Sustainability Policy of the Tourist Office at the following link:
https://ayto.sanpedrodelpinatar.es/concejalias/turismo/oficina/

 Si lo desean, pueden consultar nuestra Memoria de Sostenibilidad así como la Política de Calidad y
Sostenibilidad de la Oficina de Turismo en el siguiente enlace:
https://ayto.sanpedrodelpinatar.es/concejalias/turismo/oficina/
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Horario:
Centro de Iniciativas Turísticas (Avda. Las Salinas, 55): ABIERTO de Lunes a viernes de 09:00 a 14:00
horas. Sábado de 10:00 a 14:00 horas (*ampliación de horario desde marzo a septiembre: domingos
de 10:00 a 14:00 horas)  
Punto de Información Turística Villananitos, junto a Molino Quintín (C/ Campoamor):  CERRADO
(Abierto de julio a septiembre)
Punto de Información Turística Explanada de Lo Pagán: CERRADO (Abierto solo julio y agosto)
horas.
Nota: Además de los festivos, el CIT estará cerrado los siguientes días en 2025: 23 de mayo Festividad de Santa
Rita, 30 de junio Festividad de San Pedro Apóstol, 16 de julio Festividad de la Virgen del Carmen, 24 de diciembre
Nochebuena y 31 de diciembre Nochevieja. 

La información obtenida en este documento es proporcionada por las propias empresas, organismos y departamentos.
La Concejalía de Turismo no se hace responsable de los cambios que pudieran producirse en los distintos horarios y actividades.
Si desea recibir vía email la “Agenda Semanal” con los eventos que tienen lugar en San Pedro del Pinatar, póngase en contacto con
nosotros a través de turismo@sanpedrodelpinatar.es
También puede consultar la agenda semanal en: Facebook Concejalía de Turismo – San Pedro del Pinatar
Si NO desea recibir más comunicaciones con esta información, puede darse de BAJA mandando un email a
turismo@sanpedrodelpinatar.es
*The information obtained in this document is provided by the companies, agencies and departments themselves.
The Department of Tourism is not responsible for any changes that may occur in the different schedules and activities.
If you wish to receive by email the "Weekly Agenda" with the events taking place in San Pedro del Pinatar, please contact us at
turismo@sanpedrodelpinatar.es
You can also consult the weekly agenda at: Facebook Concejalía de Turismo – San Pedro del Pinatar
If you do NOT wish to receive any more communications with this information, you can UNSUBSCRIBE by sending an email to
turismo@sanpedrodelpinatar.es

OFICINA DE TURISMO
Avda. Las Salinas, 55

30740 -San Pedro del Pinatar (Murcia)
Tel. 968 18 23 01

turismo@sanpedrodelpinatar.es
www.sanpedrodelpinatar.es

Facebook: Concejalía de Turismo-San Pedro del Pinatar
Instagram: Turismo San Pedro del Pinatar

Opening hours:
Centro de Iniciativas Turísticas (Avda. Las Salinas, 55): OPEN Monday to Friday from 09:00 to 14:00
hours. Saturday from 10:00 to 14:00 hours (*extension of opening hours from March to September:
Sundays from 10:00 to 14:00 hours)   
Tourist Information Point Villananitos, next to Molino Quintín (C/ Campoamor): CLOSED (Open from
July to September from Monday to Sunday)
Tourist Information Point Explanada de Lo Pagán: CLOSED (Open only in July and August)
Note: In addition to public holidays, The Tourist Office (CIT) it will be closed on the following days in 2025: 23 May
Festivity of Santa Rita, 30 June Festivity of San Pedro Apóstol, 16 July Festivity of Virgen del Carmen, 24 December
Christmas Eve and 31 December New Year's Eve. 

ABIERTO / OPEN
Todo el año de lunes a viernes de

de 9:00 a 14:00 horas. Sábado 10:00 a 14:00 h
Domingo y festivos cerrado

 

CERRADO/CLOSED CERRADO/CLOSED
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